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Orden del día

Examen del proyecto de informe del Consejo de Seguridad a la Asamblea General



Consejo de Seguridad 3440ª sesión
Cuadragésimo noveno año 10 de octubre de 1994

Se abre la sesión a las 10.45 horas.

Aprobación del orden del día

Queda aprobado el orden del día.

Examen del proyecto de informe del Consejo de
Seguridad a la Asamblea General

El Presidente (interpretación del inglés): El Consejo
procederá ahora al examen de su informe anual a la Asam-
blea General, cuyo proyecto ha sido preparado por la
Secretaría. Quiero señalar que, de conformidad con la
decisión adoptada en junio de 1994, esta es la segunda vez
que el informe del Consejo se considera en una sesión
pública.

Doy ahora la palabra a la Directora de la División de
Asuntos del Consejo de Seguridad de la Secretaría para que
formule una declaración de explicación.

Sra. Bali (interpretación del inglés): El proyecto
de informe anual del Consejo de Seguridad correspondiente
al período comprendido entre el 16 de junio de 1993 y el 15
de junio de 1994, que ha de presentarse a la Asamblea
General de las Naciones Unidas de conformidad con el
párrafo 3 del Artículo 24 y el párrafo 1 del Artículo 15 de
la Carta de las Naciones Unidas, ha sido preparado por la
Secretaría de acuerdo con el formato revisado convenido
por el Consejo de Seguridad en 1974 y revisado nueva-
mente en 1985, 1993 y 1994.

Como lo solicitó el Consejo de Seguridad, el actual
proyecto de informe contiene una introducción más deta-
llada. El proyecto de informe también contiene dos nuevos
apéndices, a saber, el apéndice VII, en el que figura una
lista de las comunicaciones del Presidente del Consejo de
Seguridad o del Secretario General, y el apéndice VIII, que

contiene una lista de los informes del Secretario General
publicados durante el período que cubre el informe.

El proyecto de informe se distribuyó el 28 de septiem-
bre de 1994 a los actuales miembros del Consejo de Segu-
ridad y también a los miembros respectivos cuyos mandatos
expiraron el 31 de diciembre de 1993, es decir, Cabo Verde,
Hungría, Japón, Marruecos y Venezuela, para que
presentaran sus comentarios, si los hubiere. El corrigéndum
refleja los comentarios recibidos.

El Presidente(interpretación del inglés): Quisiera dar
las gracias a la Secretaría por la labor que ha realizado en
la preparación de este informe factual, que corresponde a lo
convenido por los miembros del Consejo respecto de la
presentación oportuna y el formato del informe, como se
refleja en la nota del Presidente del Consejo de Seguridad
de 30 de junio de 1993, documento S/26015.

Los miembros del Consejo tienen ante sí el proyecto
de informe anual del Consejo de Seguridad a la Asamblea
General correspondiente al período comprendido entre el
16 de junio de 1993 y el 15 de junio de 1994, como lo dis-
tribuyó el Subsecretario General Adjunto del Departamento
de Asuntos Políticos el 28 de septiembre de 1994, y el
corrigéndum. ¿Puedo considerar que el Consejo decide
aprobar el proyecto de informe?

No habiendo objeciones, así queda acordado.

Esta decisión figurará en una nota del Presidente del
Consejo de Seguridad, que se publicará como documento
S/1994/1176.

El Consejo de Seguridad ha concluido así el examen
del tema que figura en su orden del día.

Se levanta la sesión a las 10.50 horas.
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